
RIMMED & BELTED RIFLE CHAMBERING REAMERS - CLYMER 300
WINCHESTER MAGNUM FINISHER CHAMBER REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.
Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Belted Finisher Style Reamer fits .300 Winchester Mag

Attributes

Name: CLYMER 300 WINCHESTER MAGNUM FINISHER CHAMBER REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050380
Mfr. No.: F300WIN
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Style: Belted Magnum
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 300 WINCHESTER MAGNUM
FINISHER CHAMBER REAMER Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer entschieden hast. Dieses
Produkt ist für Präzision und Effizienz beim Kammerfräsen von Feuerwaffen konzipiert. Um deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese Anweisungen sorgfältig durch und halte dich daran.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle den Reamer immer mit Vorsicht, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass du geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) trägst, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Halte den Reamer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende den Reamer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Überprüfe den Reamer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn
verwendest.
Wenn du Mängel feststellst, benutze den Reamer nicht und kontaktiere einen qualifizierten Fachmann für Rat.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende den Reamer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Metallspänen oder abfällen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher eingespannt ist, bevor du den Reamer verwendest, um Bewegungen
zu verhindern.
Halte immer einen festen Griff am Reamer während der Benutzung, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen DrehzahlEinstellungen für dein Gerät beim Einsatz des Reamers.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand im unmittelbaren Bereich befindet, während
du den Reamer verwendest.

Anweisungen für Installation und Benutzung

Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Geräte, einschließlich einer geeigneten Bohrmaschine
oder Maschine für die Verwendung mit dem Reamer.
Stelle sicher, dass du einen sauberen und organisierten Arbeitsplatz hast.

Installation:

Setze den 7/16" runden Schaft des Reamers in den Spannfutter deiner Bohrmaschine oder Maschine
ein.
Ziehe das Spannfutter fest, um sicherzustellen, dass der Reamer fest an seinem Platz gehalten wird.

Benutzung:

Richte den Reamer mit der Kammer der Feuerwaffe aus, an der du arbeitest.
Beginne mit einer langsamen Drehzahl, um Genauigkeit und Kontrolle zu gewährleisten.
Erhöhe die Drehzahl nach Bedarf, während du den Betrieb genau überwachst.
Ziehe den Reamer regelmäßig zurück, um Späne oder Abfälle aus der Kammer zu entfernen.
Sobald die gewünschte Tiefe erreicht ist, entferne den Reamer vorsichtig aus der Kammer.

Nach der Benutzung:

Reinige den Reamer nach der Benutzung, um Metallspäne oder Abfälle zu entfernen.
Bewahre den Reamer an einem sicheren Ort auf, idealerweise in einem Schutzgehäuse oder Halter.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Metallspäne und Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Reamer das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge ihn gemäß den lokalen
Abfallmanagementrichtlinien für Metallprodukte.
Stelle sicher, dass der Reamer unbrauchbar gemacht wird, bevor du ihn entsorgst, um versehentliche
Verletzungen zu vermeiden.

Schlussfolgerung
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung des CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und konsultiere Fachleute, wenn du Zweifel an der Verwendung dieses Produkts hast. Danke für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 300 WINCHESTER MAGNUM
FINISHER CHAMBER REAMER Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. This product is designed
for precision and efficiency in firearms chambering. To ensure your safety and the safety of others, please read and
follow these instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle the reamer with care to avoid injury.
Ensure that you are wearing appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and
gloves.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized users.
Use the reamer only for its intended purpose as specified in this guide.
Regularly inspect the reamer for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects, do not use the reamer and contact a qualified professional for advice.

Specific Safety Precautions for Use
Use the reamer in a wellventilated area to avoid inhalation of any metal shavings or debris.
Ensure that the workpiece is securely clamped before using the reamer to prevent movement.
Always maintain a firm grip on the reamer while in use to avoid slips.
Do not exceed the recommended speed settings for your equipment when using the reamer.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the immediate area while you are using the
reamer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and equipment, including a suitable drill or machine for use with the reamer.
Ensure that you have a clean and organized workspace.

Installation:

Insert the 7/16" round shank of the reamer into the chuck of your drill or machine.
Tighten the chuck securely to ensure the reamer is held firmly in place.

Usage:

Align the reamer with the chamber of the firearm you are working on.
Begin drilling at a slow speed to ensure accuracy and control.
Gradually increase the speed as necessary, while monitoring the operation closely.
Periodically withdraw the reamer to clear any chips or debris from the chamber.
Once the desired depth is reached, carefully remove the reamer from the chamber.

Postusage:

Clean the reamer after use to remove any metal shavings or debris.
Store the reamer in a safe place, ideally in a protective case or holder.

Disposal Instructions



Dispose of any metal shavings and debris in accordance with local regulations.
When the reamer has reached the end of its useful life, dispose of it as per local waste management
guidelines for metal products.
Ensure that the reamer is rendered unusable before disposal to prevent accidental injury.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer,
please refer to the manufacturer’s contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the CLYMER 300
Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Always prioritize safety and consult professionals if you have any
doubts regarding the use of this product. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RIMMED
&amp; BELTED RIFLE CHAMBERING REAMERS
CLYMER 300 WINCHESTER MAGNUM FINISHER
CHAMBER REAMER

Introducción
Gracias por elegir el CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Este producto está diseñado
para precisión y eficiencia en el chambering de armas de fuego. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por
favor lee y sigue estas instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el reamer con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de usar equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén el reamer fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa el reamer solo para el propósito previsto según lo especificado en esta guía.
Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Si notas algún defecto, no uses el reamer y contacta a un profesional calificado para obtener asesoría.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el reamer en un área bien ventilada para evitar la inhalación de virutas metálicas o escombros.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta antes de usar el reamer para evitar movimientos.
Siempre mantén un agarre firme en el reamer mientras lo usas para evitar deslizamientos.
No excedas las configuraciones de velocidad recomendadas para tu equipo al usar el reamer.
Mantente atento a tu entorno y asegúrate de que nadie esté en el área inmediata mientras usas el reamer.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y equipos necesarios, incluyendo un taladro o máquina adecuada para
usar con el reamer.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y organizado.

Instalación:

Inserta el mango redondo de 7/16" del reamer en el mandril de tu taladro o máquina.
Aprieta el mandril de forma segura para asegurarte de que el reamer esté sostenido firmemente en su
lugar.

Uso:

Alinea el reamer con el chamber del arma de fuego en la que estás trabajando.
Comienza a perforar a baja velocidad para asegurar precisión y control.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, mientras monitoreas la operación de cerca.
Retira periódicamente el reamer para limpiar las virutas o escombros del chamber.
Una vez que se alcance la profundidad deseada, retira cuidadosamente el reamer del chamber.

Postuso:

Limpia el reamer después de usarlo para eliminar cualquier viruta metálica o escombro.
Guarda el reamer en un lugar seguro, idealmente en un estuche o soporte protector.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier viruta metálica y escombros de acuerdo con las regulaciones locales.
Cuando el reamer haya llegado al final de su vida útil, deséchalo según las pautas locales de gestión de
residuos para productos metálicos.
Asegúrate de que el reamer esté inutilizable antes de desecharlo para prevenir lesiones accidentales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher
Chamber Reamer, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras usas el
CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Siempre prioriza la seguridad y consulta a
profesionales si tienes alguna duda sobre el uso de este producto. Gracias por tu atención a estas importantes
directrices de seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES ALÉSOIRS DE
CHAMBRAGE DE FUSIL CLYMER 300 WINCHESTER
MAGNUM

Introduction
Merci d'avoir choisi l'alésoir de chambrage Finisher CLYMER 300 Winchester Magnum. Ce produit est conçu pour la
précision et l'efficacité dans le chambrage des armes à feu. Pour assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez
lire et suivre ces instructions attentivement.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours manipuler l'alésoir avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous de porter un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de
sécurité et des gants.
Gardez l'alésoir hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez l'alésoir uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Inspectez régulièrement l'alésoir pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si vous remarquez des défauts, ne pas utiliser l'alésoir et contacter un professionnel qualifié pour des
conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez l'alésoir dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de copeaux ou de débris métalliques.
Assurezvous que la pièce à travailler est solidement maintenue avant d'utiliser l'alésoir pour éviter tout
mouvement.
Maintenez toujours une prise ferme sur l'alésoir pendant son utilisation pour éviter les glissades.
Ne dépassez pas les réglages de vitesse recommandés pour votre équipement lors de l'utilisation de l'alésoir.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve dans la zone
immédiate pendant que vous utilisez l'alésoir.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires, y compris un perceuse ou une machine
appropriée pour l'utilisation avec l'alésoir.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et organisé.

Installation :

Insérez la tige ronde de 7/16" de l'alésoir dans le mandrin de votre perceuse ou machine.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour vous assurer que l'alésoir est bien maintenu en place.

Utilisation :

Alignez l'alésoir avec la chambre de l'arme à feu sur laquelle vous travaillez.
Commencez à percer à une vitesse lente pour assurer précision et contrôle.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire, tout en surveillant l'opération de près.
Retirez périodiquement l'alésoir pour dégager les copeaux ou débris de la chambre.
Une fois la profondeur souhaitée atteinte, retirez soigneusement l'alésoir de la chambre.

Après utilisation :

Nettoyez l'alésoir après utilisation pour enlever les copeaux ou débris métalliques.
Rangez l'alésoir dans un endroit sûr, de préférence dans un étui ou un support de protection.

Instructions d'Élimination



Éliminez tous les copeaux et débris métalliques conformément aux réglementations locales.
Lorsque l'alésoir a atteint la fin de sa durée de vie utile, éliminezle selon les directives locales de gestion des
déchets pour les produits métalliques.
Assurezvous que l'alésoir est rendu inutilisable avant l'élimination pour éviter toute blessure accidentelle.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation de
l'alésoir de chambrage Finisher CLYMER 300 Winchester Magnum. Priorisez toujours la sécurité et consultez des
professionnels si vous avez des doutes concernant l'utilisation de ce produit. Merci de votre attention à ces
importantes lignes directrices de sécurité.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 300 WINCHESTER MAGNUM
FINISHER CHAMBER REAMER Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Questo prodotto è progettato
per precisione ed efficienza nella cameratura delle armi da fuoco. Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti
preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il reamer con cura per evitare infortuni.
Assicurati di indossare l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di
sicurezza e guanti.
Tieni il reamer fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza il reamer solo per il suo scopo previsto come specificato in questa guida.
Controlla regolarmente il reamer per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se noti difetti, non utilizzare il reamer e contatta un professionista qualificato per ricevere consigli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il reamer in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di trucioli o detriti metallici.
Assicurati che il pezzo di lavoro sia saldamente bloccato prima di utilizzare il reamer per prevenire movimenti.
Mantieni sempre una presa salda sul reamer mentre lo usi per evitare scivolamenti.
Non superare le impostazioni di velocità raccomandate per il tuo attrezzo quando utilizzi il reamer.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nell'area immediata mentre utilizzi il
reamer.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e l'attrezzatura necessari, inclusi un trapano o una macchina adatta per l'uso
con il reamer.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e organizzato.

Installazione:

Inserisci il gambo rotondo da 7/16" del reamer nel mandrino del tuo trapano o macchina.
Serrare il mandrino in modo sicuro per garantire che il reamer sia tenuto saldamente in posizione.

Uso:

Allinea il reamer con la camera dell'arma da fuoco su cui stai lavorando.
Inizia a forare a bassa velocità per garantire precisione e controllo.
Aumenta gradualmente la velocità se necessario, monitorando attentamente l'operazione.
Ritira periodicamente il reamer per rimuovere eventuali trucioli o detriti dalla camera.
Una volta raggiunta la profondità desiderata, rimuovi con attenzione il reamer dalla camera.

Postuso:

Pulisci il reamer dopo l'uso per rimuovere eventuali trucioli o detriti metallici.
Conserva il reamer in un luogo sicuro, idealmente in una custodia o supporto protettivo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali trucioli metallici e detriti in conformità con le normative locali.
Quando il reamer ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo secondo le linee guida locali per la
gestione dei rifiuti dei prodotti metallici.
Assicurati che il reamer venga reso inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire infortuni accidentali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher
Chamber Reamer, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace mentre utilizzi il CLYMER
300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti se
hai dubbi riguardo all'uso di questo prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di
sicurezza.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 300 WINCHESTER MAGNUM
FINISHER CHAMBER REAMER Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o precyzji i efektywności w zakresie wycinania komór broni palnej. Aby zapewnić swoje
bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj reamer z ostrożnością, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że nosisz odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice.
Trzymaj reamer poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj reamera tylko do zamierzonego celu zgodnie z tą instrukcją.
Regularnie sprawdzaj reamer pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady, nie używaj reamera i skontaktuj się z wykwalifikowanym specjalistą w celu
uzyskania porady.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj reamera w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania wiórów metalowych lub
zanieczyszczeń.
Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany przed użyciem reamera, aby zapobiec jego
ruchowi.
Zawsze utrzymuj pewny chwyt na reamerze podczas użycia, aby uniknąć poślizgów.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień prędkości dla swojego sprzętu podczas używania reamera.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bezpośredniej okolicy podczas
używania reamera.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użycia

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt, w tym odpowiednią wiertarkę lub maszynę do
użycia z reamerem.
Upewnij się, że masz czyste i uporządkowane miejsce pracy.

Instalacja:

Włóż okrągły trzpień 7/16" reamera do uchwytu wiertarki lub maszyny.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby upewnić się, że reamer jest pewnie zamocowany.

Użycie:

Wyreguluj reamer w kierunku komory broni, nad którą pracujesz.
Rozpocznij wiercenie na wolnych obrotach, aby zapewnić dokładność i kontrolę.
Stopniowo zwiększaj prędkość, monitorując operację z bliska.
Okresowo wycofuj reamer, aby usunąć wióry lub zanieczyszczenia z komory.
Po osiągnięciu pożądanej głębokości ostrożnie wyjmij reamer z komory.

Po użyciu:

Oczyść reamer po użyciu, aby usunąć wszelkie wióry metalowe lub zanieczyszczenia.
Przechowuj reamer w bezpiecznym miejscu, najlepiej w ochronnym etui lub uchwycie.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie wióry metalowe i zanieczyszczenia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Gdy reamer osiągnie koniec swojego okresu użytkowania, utylizuj go zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi zarządzania odpadami metalowymi.
Upewnij się, że reamer jest unieszkodliwiony przed utylizacją, aby zapobiec przypadkowym urazom.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z CLYMER 300 Winchester
Magnum Finisher Chamber Reamer, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dołączonymi do produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas używania CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo
na pierwszym miejscu i konsultuj się z profesjonalistami, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości dotyczące użycia tego
produktu. Dziękujemy za uwagę na te ważne zasady bezpieczeństwa.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 300 WINCHESTER MAGNUM
FINISHER CHAMBER REAMER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarkkuuteen ja tehokkuuteen aseiden kammioinnissa. Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue ja noudata
näitä ohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele reameria aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että käytät asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit ja
käsineet.
Pidä reamer lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä reameria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Tarkista reamer säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja, älä käytä reameria ja ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen neuvojen saamiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä reameria hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi metallisilppujen tai roskien hengittämistä.
Varmista, että työkappale on tiukasti kiinnitetty ennen reamerin käyttöä liikkuvuuden estämiseksi.
Pidä aina tiukka ote reamerista käytön aikana liukastumisen välttämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja nopeusasetuksia laitteistosi käytössä reamerin kanssa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole välittömässä läheisyydessä, kun käytät reameria.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja laitteet, mukaan lukien sopiva pora tai kone reamerin käyttöä varten.
Varmista, että sinulla on puhdas ja järjestetty työtila.

Asennus:

Aseta reamerin 7/16" pyöreä varsi porakoneen tai koneen chukkiin.
Kiristä chukki tiukasti varmistaaksesi, että reamer on tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Kohdista reamer aseesi kammioon, jota olet työstämässä.
Aloita poraaminen hitaalla nopeudella tarkkuuden ja hallinnan varmistamiseksi.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan, samalla kun valvot toimintaa tarkasti.
Vedä reamer ajoittain ulos puhdistaaksesi kammion roskista tai lastuista.
Kun haluttu syvyys on saavutettu, poista reamer varovasti kammion sisältä.

Käytön jälkeen:

Puhdista reamer käytön jälkeen poistaaksesi metallisilppuja tai roskia.
Säilytä reamer turvallisessa paikassa, mieluiten suojakotelossa tai pidikkeessä.

Hävittämisohjeet



Hävitä metallisilput ja roskat paikallisten määräysten mukaisesti.
Kun reamer on saavuttanut käyttöikänsä loppupään, hävitä se paikallisten metallijätteiden käsittelyohjeiden
mukaisesti.
Varmista, että reamer on tehty käyttökelvottomaksi ennen hävittämistä, jotta vältetään vahingot.

Yhteystiedot lisätuen saamiseksi
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher
Chamber Reamer tuotteen osalta, viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen CLYMER 300
Winchester Magnum Finisher Chamber Reamerin kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja kysyä
ammattilaisilta neuvoja, jos sinulla on epäilyksiä tämän tuotteen käytöstä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 300 WINCHESTER MAGNUM
FINISHER CHAMBER REAMER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Denna produkt är utformad för
precision och effektivitet vid kammarskärning av skjutvapen. För att säkerställa din säkerhet och andras, vänligen läs
och följ dessa instruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid reamern med försiktighet för att undvika skador.
Se till att du bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll reamern utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd reamern endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Inspektera regelbundet reamern för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Om du märker några defekter, använd inte reamern och kontakta en kvalificerad professionell för råd.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd reamern i ett välventilerat område för att undvika inandning av metallspån eller skräp.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt innan du använder reamern för att förhindra rörelse.
Håll alltid ett fast grepp om reamern under användning för att undvika att den glider.
Överskrid inte de rekommenderade hastighetsinställningarna för din utrustning när du använder reamern.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i det omedelbara området medan du
använder reamern.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning, inklusive en lämplig borrmaskin eller maskin för
användning med reamern.
Se till att du har en ren och organiserad arbetsyta.

Installation:

Sätt in reamerns 7/16" runda skaft i chucken på din borrmaskin eller maskin.
Dra åt chucken ordentligt för att säkerställa att reamern hålls på plats.

Användning:

Rikta reamern mot kammaren på det skjutvapen du arbetar med.
Börja borra på låg hastighet för att säkerställa noggrannhet och kontroll.
Öka hastigheten gradvis vid behov, samtidigt som du noggrant övervakar operationen.
Dra regelbundet tillbaka reamern för att rensa bort spån eller skräp från kammaren.
När önskat djup har uppnåtts, ta försiktigt bort reamern från kammaren.

Efter användning:

Rengör reamern efter användning för att ta bort metallspån eller skräp.
Förvara reamern på en säker plats, helst i ett skyddande fodral eller hållare.

Avfallsinstruktioner



Bli av med metallspån och skräp i enlighet med lokala föreskrifter.
När reamern har nått slutet av sin användbara livslängd, bli av med den enligt lokala avfallshanteringsriktlinjer
för metallprodukter.
Se till att reamern görs obrukbar innan avfall för att förhindra oavsiktlig skada.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber
Reamer, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Prioritera alltid säkerhet och rådgör med
professionella om du har några tvivel angående användningen av denna produkt. Tack för din uppmärksamhet på
dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



1.  

2.  

3.  

4.  

RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 300 WINCHESTER MAGNUM
FINISHER CHAMBER REAMER Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Tento produkt je navržen
pro preciznost a efektivitu při vyvrtávání komor zbraní. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních,
pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s reamerem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že máte na sobě vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Držte reamer mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte reamer pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v této příručce.
Pravidelně kontrolujte reamer na případné známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad, reamer nepoužívejte a obraťte se na kvalifikovaného odborníka pro radu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte reamer v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování kovových třísek nebo zbytků.
Ujistěte se, že je pracovní kus pevně upnut, než začnete reamer používat, abyste zabránili pohybu.
Vždy udržujte pevný úchop na reameru během používání, abyste se vyhnuli sklouznutí.
Nepřekračujte doporučené rychlostní nastavení vašeho zařízení při používání reameru.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v bezprostřední blízkosti, zatímco používáte reamer.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení, včetně vhodné vrtačky nebo stroje pro použití s
reamerem.
Ujistěte se, že máte čisté a organizované pracovní místo.

Instalace:

Vložte 7/16" kulatý držák reameru do sklíčidla vaší vrtačky nebo stroje.
Sklíčidlo pevně utáhněte, aby byl reamer pevně na svém místě.

Použití:

Zarovnejte reamer s komorou zbraně, na které pracujete.
Začněte vrtat pomalu, abyste zajistili přesnost a kontrolu.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž pozorně sledujte operaci.
Občas vytáhněte reamer, abyste vyčistili třísky nebo zbytky z komory.
Jakmile dosáhnete požadované hloubky, opatrně vyjměte reamer z komory.

Po použití:

Po použití vyčistěte reamer, abyste odstranili kovové třísky nebo zbytky.
Uložte reamer na bezpečné místo, ideálně do ochranného pouzdra nebo držáku.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli kovové třísky a zbytky v souladu s místními předpisy.
Když reamer dosáhne konce své užitečné životnosti, likvidujte ho podle místních pokynů pro správu odpadu
pro kovové výrobky.
Ujistěte se, že je reamer před likvidací nefunkční, aby se předešlo náhodnému zranění.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti CLYMER 300 Winchester Magnum Finisher Chamber
Reamer se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené u vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání CLYMER 300
Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Vždy upřednostňujte bezpečnost a v případě pochybností se
obraťte na odborníky ohledně používání tohoto produktu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.


